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Příloha č.1 Výzvy


Komentář – doplňkové informace - požadavky na dodavatele

1. Příprava stěhování

[bookmark: _GoBack]Administrátor
· Zadavatel požaduje součinnost administrátora dodavatele v průběhu přípravných prací zadavatele na stěhování do CD tj. před 1. hlavní etapou stěhování (předpoklad ve 2. čtvrtině roku 2017) a 2. hlavní etapou stěhování (v předpokládaném období 1/2018 – 8/2019) za účelem administrativní přípravy dokumentovaného stěhování, systemizace a optimalizace
· Dodavatel zajistí a dodá potřebné pomůcky a potřeby k označení materiálu pro stěhování (rozlišovače, cedulky, samolepky na obaly, formuláře – evidenční seznamy, transportní seznamy atp.).
· Za tímto účelem zadavatel požaduje, aby se administrátor vždy dostavil do zadavatelem určeného depozitáře na základě výzvy zadavatele do 7 pracovních dní.
· Předpokládá se, že v součtu se bude jednat o max. 45 pracovních dní po 8 hodinách.
Očista knižního fondu 
· Mechanická očista knih bude prováděna speciálním vysavačem s regulovatelným sáním, určeným pro tento typ očisty knižního fondu, s vhodným nástavcem a filtrací. Čištění musí provádět proškolená osoba, přičemž musí být zachováno číselné pořadí knih.

1. Balení a demontáž
· Obalový materiál a veškeré další pomůcky poskytuje dodavatel zdarma – musí být zahrnuty v nabídkové ceně 
· Zadavatel si vyhrazuje právo na řízení balení a stěhování především specifických sbírkových předmětů.
· Demontáž rozměrných sbírkových předmětů (např. nábytek) musí za dohledu zadavatele provádět odborně způsobilá osoba, např. konzervátor/restaurátor apod.
· Obecná pravidla – muzejní standardy obalového materiálu (viz text pod tabulkou přílohy č. 2)
· Po stěhování dodavatel zajistí odvoz a likvidaci použitého a nepotřebného obalového materiálu 

1. Klimatické podmínky pro stěhování 
· Dodavatel nebude provádět stěhování za teploty nižší než 10°C.
· Optimálním obdobím pro stěhování citlivých sbírek by byly měsíce duben - září, maximálně za vhodných povětrnostních podmínek i říjen při optimální vlhkosti 45% a teplotě 18°C s maximálním výkyvem ± 2°C.
· Nepříznivé klimatické vlivy lze ve velké míře eliminovat kvalitním zabalením sbírek, koordinovanou přepravou vhodnými nákladními vozidly (uzavřené skříně) s regulací teploty na ložné ploše.
· Stěhovat je možné i mimo výše uvedené optimální klimatické podmínky pro stěhování za předpokladu důkladného zabalení citlivých sbírkových předmětů a zachování tempa jednotlivých stěhovacích akcí. Několikavrstvé zabalení sbírek, jejich uzavření do transportních obalů a krátkodobá přeprava na ložné ploše s řízenou teplotou zajistí u zabalených sbírek setrvačnost klimatu z výchozího místa bez prudkých výkyvů teploty a vlhkosti a tím i jejich dostatečnou ochranu. Nejdelší doba transportu by neměla přesáhnout 1 hodinu, čímž je vytvořen předpoklad pro zachování těchto podmínek.
· Po přestěhování do CD se doporučuje vnější obal nejprve částečně uvolnit – pootevřít a plně otevřít a sbírkový předmět vybalit a uložit do depozitárních úložných systémů až s časovou prodlevou. Tím bude zaručen plynulý přechod na „nové“ klima v CD bez prudkých změn.
· Při stěhování se vyvarovat: extrémním výkyvům teploty či vlhkosti, rychlým změnám mikroklimatu, trvalému působení nepříznivých vlivů, např. dlouhodobé působení chladu na cín (degradace cínu) či staré sklo (nedokonalé původní technologie) nebo vlhka na malby na skle.
· V případě nepříznivých klimatických podmínek (déšť, sníh) musí dodavatel zajistit krytou trasu mezi místem nakládky (depozitářem) a stěhovacím vozidlem tak, aby stěhovaný materiál nebyl vystaven vlhkosti. Zadavatel má právo zastavit práce, pokud nebudou tyto podmínky dodrženy.
· Dodavatel musí mít k dispozici a v případě potřeby řešení krizové situace (na základě požadavku zadavatele) poskytne zdarma klimaticky temperovaný sklad s ložnou plochou o velikosti minimálně 100 m2, určený pro parkování nákladního vozidla (tj. bez nutnosti vykládky stěhovaného materiálu z vozu). Skladový prostor musí být vybaven zabezpečením EZS / EPS napojeným na PCO nebo na službu 24 hodinové ostrahy.

1. Transport a bezpečnost 
· Při transportech musí být v kabině řidiče místo pro 1 pracovníka MČK, pokud zadavatel neurčí jinak.
· Vozidla nesmí během přesunu zastavovat na odpočivadlech mimo zastávky vynucené dopravní situací. Stěhovací firma si zajistí střídání svých pracovníků a přípravu vozidel tak aby nebyla narušena kontinuita stěhování přestávkami na oběd, tankováním, údržbou apod.
· Stěhováním knižních fondů nesmí být narušeno pořadí signatur. Ukládání do v cílové lokalitě musí odpovídat pořadí nakládání ve výchozí lokalitě. Je nepřípustné stěhovat odděleně podle velikosti formátů ve skupinách, narušila by se posloupnost signatur. Jakýkoli jiný způsob přepravy než na vozících (kromě uvedených výjimek), tj. v kartonech či přepravkách, způsobuje narušení signatur a velkou ztrátu času při ukládání na počátku i v cíli stěhování a je tudíž nepřípustný! Je třeba brát ohled na rozličnost formátů knih (cca od 10 cm po 50 cm).
· Všichni zaměstnanci dodavatele podílející se na stěhování musí být oděni do jasně rozpoznatelného označeného stejnokroje, aby se zamezilo případnému pohybu nežádoucích osob v místě stěhování
· Po dobu stěhování (příprava, nakládka, vykládka, uložení apod.) platí ve všech prostorách zákaz kouření.


1. Parkování vozidel
· Dodavatel si musí zajistit veškerá potřebná povolení či dohody s vlastníky nemovitostí dotčených stěhováním, zejména pro parkování vozidel (např. zábory veřejného prostranství).
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